MHCTPYKUWW 3A TNOJISBBAHE

EJjaexkrpuuecka ¢pypHa
Monen Ne: R51441C

MpoyeTeTe BHMMAaTENHO PBLKOBOACTBOTO Npean ynotpeba

CAMO 3A BNTOBA YTOTPEBA HA 3AKPUTO



KOMMNOHEHTMW:
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Indicator Cover
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BAXHU NMPEANA3HU MEPKW

Korato u3nonsBaTe enekTpuyecku ypen, BuHaru TpsibBa Aa ce cnassar
OCHOBHMTE NnpeanasHU MepKu, BKIIOUYUTENHO criegHUTe:

1.
2.
3.

Mpo4yeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIMK.

He nokocBaiTe ropelumTte NOBbPXHOCTU. M3non3Bante gpbxka unm konyeta.

HeoGxoamm e cTpor Haasop, Korato KOWTO M Aa e yped ce u3nonaea oT unu B 6nm3ocT go
Jdeua.

3a pa ce npegnasnTe OT TOKOB yaap, He notansite kabena, wencena unu Apyrm 4actu Ha
dypHaTa BbB Boga Unu Apyru TEYHOCTU.

He noseonsBaiiTe kabenbT Aa BUCU Hag pbba Ha macaTta unu nnoTa unu Aa AoKOCBa ropeLum
NMOBbPXHOCTHU.

He paboTtete ¢ ypega c noBpegeH kaben wnv wencen wnu crieq kato ypeaobT He
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dyHKUMOHUPa nnn e 6un noBpedeH MO HSAKaKbB HauuH, BbpHETE ypeda B Hamn-6nuskus
OTOPU3NpPaH CepPBMU3EH LIEHTBLP 3a Npernes, PEMOHT UK HacTpoka.

M3non3BaHeTo Ha akcecoapu, KOUTO He ca NMpenopbYyaHu OT MPOM3BOAUTENS Ha ypeaa, Moxe
4a NpUYMHM ONACHOCT Wi HapaHsBaHe.

He noctaeanTte Bbpxy wmnu 6mM30 4O ropella rasoBa UM enekTpudecka ropenka, unm B
3arpsaTa ypHa, nnu B MMKpoBbSTHOBa (hypHa.

Korato pabotute ¢ gypHaTa, octaBeTe NoHe 12 CM MPOCTPAHCTBO OT BCUYKM CTpaHM Ha
dypHaTa, 3a ga ocurypute ageksaTHa LUMpKynaums Ha Bb3gyxa.

MsknoyBanTe wiencena OT KOHTAKTa, KOraTto He ro uvsnonsesaTte vMnyM npegu MnoYucTBaHe.
OcrtaBeTe ypega ga ce oxnagu, npegv ga noctaBute Unv cBanuTe YacTu unm npegu ga ro
noYncTuTe.

He nokpuBamTe HUKOS 4acT OT dypHaTa € meTanHo conmo. ToBa MOXe [a MpUYUHK
nperpsisaHe Ha ypHaTa.

TpsabBa ga 6baete U3KMOYMTENHO BHMMATENMHW, KOraTto M3Baxaarte TaBaTa Win U3XBbpndre
ropeLla MasH1Ha Unu gpyru ropeLin TeYHOCTMW.

He nouuctBamte cpypHata ¢ gomMakuHcka Ten. MeTanHuTe CTPYyXKM MOXe ga [OoKOCcHaT
€neKTpU4eCcKn YacTu 1 Aa Bb3HUKHE PUCK OT TOKOB yaap.

Moxe ga Bb3HMKHE MoXap, ako dypHaTa e nokKpuTa MnM nocrtaBeHa 6mvM30 40 3ananum
mMartepuarn, BKMYUTENHO 3aBecu, nepaeTta, CTeHM u apyrum nogobuu, korato pabotu. He
CbXpaHsiBanTe HUKaKBM NpeameTn Bbpxy pypHaTa no Bpeme Ha paborta.
TpsibBa ga ce BHMMaBa USKITHOYMTENHO MHOMO, KOraTto Ce M3Mos3BaT KOHTENHEPU, U3paboTeHu
OT HeLlo pasnu4yHO OT MeTar UK CTbKIO.

He nocrtaBante HUTO efuH OT crnegHuTe matepvany BbB (bypHaTa: KapTOH, nnacrtMaca,
XapTus UNn Hewo nNogo6Ho.

He cbxpaHsBanTe HMKakBM maTtepwanu, pasfvyHu OT MpenopbyaHuTe OT npou3BoauTens
akcecoapw, B Ta3u pypHa, Korato He ce 1U3nosnasa.

3a ga usknounte hypHaTta, 3aBbpTeTE KOWTO M A € KOHTPOS Ha ,M3KMNIYEHO", cnen KoeTo
n3BadeTe Lierncena oT KoHTakTa. BuHarm gpwbxxre wencena, Ho H1Kora He gbpnanTte kabena.
BuHarm HoceTe 3alimMTHU, N30NnpaHn pbKaeuLM, KOrato NOCTaBATe NN U3BaXKgaTe npeameTu
OT ropewiarta ypHa.
To3an ypen wuma Bpata OT 3akaneHo O6e3onacHo CTbkno. CTbKNOTO € no-3gpaBo OT
OOVMKHOBEHOTO CTBKMO W MNO-yCTOMYMBO Ha cuyynBaHe. W3bareanTe HagpackeaHe Ha
NOBBLPXHOCTTA Ha BpaTarta unuM nopsisBaHe Ha pbboBeTe. AKO CTBKMOTO Ha BpaTata uma
OpackoTuHa wunu npopes, CBbpXeTe ce C Han-6nu3Kkns OTOpM3MpaH CepBM3EH LIEHTbP 3a
nperneg n PeMOHT.

He n3nonaeante ypeaa Ha OTKPUTO.

He nsnonaeaiTe ypena 3a ynotpeba, pasnuyHa oT npeasuaeHaTa.
Tosu ypeg e CAMO 3A JOMAKMHCKA YNOTPEBA.
. ,D,OCT'bI'IHIATe NOBBPXHOCTU MOraT a Ce HaropeLwdT, Korato ypeaobT paGOTVI.



25. CTbkneHaTa BpaTa HE MOXe da nogabpxa npeamMmeTn B HanbJIHO OTBOPEHO MNOJIOXKEHUE.
26. ype,D,'bT He € rnpeagHa3Ha4veH Aa ce ynpasiidBa OT BbHLUEH Ta|7||v|ep nnn otgeryiHa cucrtemMa 3a
ONCTaHUMOHHO yrnpasBJieHUe.

27. & BHumaHue: ropelya nosbpxHocT! TemnepaTyparta Ha JOCTbNHATa NOBbPXHOCT MOXE

Aa e BMCOKa, koraTo ypeabT paboTtn. He gokoceanTe ropeLum NnoBbPXHOCTU. M3non3sanTte
ApBbXKa unmn Konyerta.

28. To3n ypen MOXe Aa ce U3Mor3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Haf 8 roguHu 1 nuua ¢ HaMarneHu
dm13MYeCcKn, CETUBHMN UM YMCTBEHU CNOCOBHOCTM MM NUNca Ha OnuUT 1 NO3HaHWS, ako ca nog,
HabngeHne Unm ca MHCTPYKTUPaHU OTHOCHO M3MON3BaHEeTOo Ha ypeda no 6e3onaceH Ha4vH u
pa3bupat BKIOYeHUTe onacHocTu. [leuata He TpsibBa ga cun urpasaT ¢ ypena. lNodncreaHeTo u
notpebuTenckata nogapbxka He TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT Aela, OCBEH ako HE ca Ha Bb3pacT
HazZ 8 roavHu 1 ca nog Haasop.

29. [IpbxXTe ypeaa n HeroBua kaben ganey ot obcera Ha geua nog 8 roanHu.

30. 3a ypea c npuctaBka TMN Y, ako 3axpaHBalLmAaT kaben e noBpeneH, Ton TpsibBa ga 6bae cmeHeH
OT NPOM3BOANTENS, HEMOB CEPBU3EH areHT unm nuua ¢ nogobHa keanudurkaums, 3a aa ce nsberHe
OnacHoCT.

31. BpaTtaTta nnv BbHLIHaTa NOBbPXHOCT MOXeE [a Ce HaropeLusaT, koraTto ypeabT paboTu.

3AMNA3ETE TE3U MHCTPYKLUM

AKO Cce 13norn3ea AbITbr yAbIHKUTENEH Kabern, MapKknpaHaTta enekTpmMyecka MOLHOCT Ha
yObIMKNTENHUSA kKaben TpsibBa Aa Obae NOHe TONKOBA ronisiMa, KONKOTO efekTpuyecKkaTa MOLLHOCT
Ha ypeda, a no-abnrnat kaben Tpsabea ga 6bae pa3nonoXeH Taka, Ye aa He ce crycka Bbpxy
nnoTa unu mMacara, kbaeTo e MoraT ga 6baaT AbpnaHn oT Aeua.

Mpo4yeTeTe 1 NaseTe Tas3n MHCTPYKUMS Nog pbka. Tasm MHCTPYKUWS Le BU NOMOrHe aa
M3non3Barte BallaTa enekTpmyecka doypHa MakcMMarHo, Taka Ye 4a NoCTUrHeTe MOCTOSIHHM,
npocpecnoHanHun pesynrtaTu.

CNEUMATTHA MHCTPYKUUU NMPEOU NBPBA YINNIOTPEBA

MNMpeaun na nanonsBarte BalwiaTta enekTpuyecka cpypHa 3a nbpBU NbT, He 3abpaBanTe:

1. TlMpo4veTeTe BCMYKM MHCTPYKLMM, BKITKOYEHM B TOBA PHLKOBOACTBO.

2. YBepeTe ce, 4ye doypHaTa € U3KIYEHa 1 KONYETO 3a BPpEME € B NOSIOXKEHNE ,U3KIHOYEHO".

3. OTtcTpaHeTe BCUYKKM cKapu U TUraHu. MismuinTe B ropeLla BoO4a UK B CbAOMMUSINIHA MalLWHa.

4. W3cyweTte cTapaTeslHO BCMYKM akcecoapu M ru crrnobete OTHOBO BbB doypHaTa. BknioveTte
doypHaTa B KOHTaKTa U Lie CTe rOTOBM [a U3MNon3BaTe BallaTa HoBa enekTpuyecka ypHa cbe
ckapa 1 TaBa 3a xpaHa.



5. Moxe ga ce nosiBu mypmsama unv gum npu nbpeata ynotpeba. Tosa e HopmanHo. ToBa ce
Ob/MKM  Ha 3awmTHaTa CcyboCTaHuMs Ha HarpeBaTeNnHUTE efneMeHTH, KoATo m3bsrea
Bb3JENCTBMETO HA conTta MO BpeMe Ha TpaHcnopTtupaHe oT dabpukata. 3atoBa ce
npenopbyBa MbpBOHAYarHO ga M3cylwmuTe dypHata 3a Okono 15 MUHYTW, OCBEH ToBa ce
yBepeTe, Ye nogabpxare gobpa BeHTUnaunsi Ha NOMeLLEHNETO.

KAK CE U3IMOJI3BA YPEOA

NMPEMNYAHE

1. 3aBbpTeETE KONYETO 3a TEMMEpaTypa MO NOCOKa Ha YacOBHMKOBaTa CTperika 4O no3uums ,TocTt.
W pBata HarpeBaTtenHu enemeHta we pabotar. OTBopeTe Bpatata Ha dypHaTa M nocTaBeTe
dunuaTta xnsb Bbpxy peweTtkata. 1 dunuinka xnsab ce noctaBs B LeHTbpa Ha peweTtkata, 4
dunuu egHa oo gpyra. 4 peseHa we 6baat no-neku ot 1 cpes, CbOTBETHO perynupante Tanvepa.
3abenexka — He 3abpaBsAnUTe NbPBO Aa U3BaguTe TaBaTa 3a paBHOMepeH pe3ynTtaTr oT
npenuyaHeTo.

2. Hactponka Ha BpeMeTo

3aBbpTeTe KONYETO 3a BpEME Ha CbOTBETHaTa NO3MUMS B 3aBUCUMOCT OT LiBeTa Ha xnsba, Konto
nckate. OBGMKHOBEHO BpeMeTOo € B AuanasoHa OT 0Koflo 3-5 MUWHYTKU, KONKOTO noBeye Bpeme 3a
npenuyaHe, TONKoBa No-TbMeH e xnsadbT. Korato HacTporBaTte Aucka Ha TanMepa 3a No-Marnko oT
5 MUHYTK, BUHArM BbpTeTe KONYETO 3a BpeMe A0 Hag 5 MMHYTU 1 cried ToBa 3aBbpTeTe obpaTHo
00 >xenaHoTo Bpeme. Toea we ocurypyu 6esonacHa M TOYHa HacTpolka Ha TanWmepa. 3a aa
npekbCHETE npoueca Ha npenuyaHe, NpocTo TpAbBa Aa BbpHETE KONYETO 3a BpeEME Ha No3nums
.M3knoveHo* (OFF). Korato konyeTo 3a Bpeme e BKMIYEHO, 3axpaHBaHeTo Wwe 6bae npekbcHaTo
aBTOMaTMYHO.

3abenexka: xnAGbLT MOXe [a ce 3ananu, ako BpemMeTo 3a NnpenuyaHe € HacTPoeHO TBbpAe AbLIro.
Heo6xoaMm e cTpor Haa3op No BpeMe Ha NpenuyaHeTo U He HacTpouBanTe BpemMeTo TBbpAe AbIIro.
FPUN (3a nunewkun kpunua n 6ytyeTa)

1. MNMocTaBeTe TaBaTa Hag pelwleTkata M NoctaBeTe xpaHaTa BbpXy TaBaTa. BuHarn nsnonssante
TaBaTa, KoraTo neyeTe Ha ckapa XpaHa KaTo MUMELLKN Kpunua unm 6ytyeTa ¢ MasHuMHa, Tbi KaTo
TS MOXe a ynoBU Kanewiata MasHuHa.

2. BuHarm HabnogaBanTe xpaHata nNpu Tasu HacTpouka, 3a Aa npedoTBpaTtuTe npeBapsiBaHe.
O6bpHeTe xpaHaTa No BpeMe Ha npoueca unv gobaeeTte noanpaBky, ako € Heob6xoaumo.

PA3SMPA3ABAHE
1. He 3abpaBsaiTe ga noctaBuMTe TaBaTa Haj pelueTkaTta, korato pa3mpassiBaTe.
2. lNocTaBeTe xpaHaTa BbpXy TaBaTa, Clned KaTo CTe OTCTPaAHWIN BCUYKU XapTUEHU WIKn

nnacTMacoBn onakoBku. TemnepaTypaTa TpsibBa ga 6bae HacTpoeHa Ha 95-120°C. Ho He e



HeobxoaMmo npegBapuTenHo Aa 3arpsisate dpypHaTa. BpemeTto, Heobxoanmo 3a pa3mpassiBaHe,
[0 ronsiMa cTeneH 3aBuCK OT TErNOTO, BMAa M hopMaTta Ha xpaHaTa. AKO xpaHaTa e rbcTa U

TEeXKa, TemnepaTypaTta TpsAbBa ga 6bae 3agageHa Ha 120°C m e HeobOXxoouMO ObIrO BpeMe.

Heobxogumo e ga obbpHeTe xpaHata. TemnepaTtypata Ha dypHaTa He TpsibBa ga ce 3agaBa
TBbPAE BMCOKA, TbiA KAaTO TOBa MOXe Aa AOBeAe [0 M3rapsiHe Ha xpaHaTta. AKO xpaHaTa MoXe da
Ce Hapsi3Ba JIECHO C HOX, MPOLECHLT Ha pasmpassiBaHe MOXe Aa npuknioyn. BuHarm roteete
XpaHaTa BefHara cnep pasMmpassiBaHe.

NMEYEHE (kekcoBe, xnsb u ap. noao6Hn)
1. TlloctaBeTe xpaHuTe B TOCTEep cneg okono 10 MWHYTM NpeaBapuTenHO 3arpsBaHe,

npenopvunTenHaTa Temneparypa e okono 200-230°C. TemnepaTtypaTta 1 BpeMeTo ce OCHOBaBaT
Ha Buaa u gebenvHata Ha xpaHata. OBGMKHOBEHO noaxogswiara TemnepaTtypa 3a neyeHe Ha

XpaHa kato xna6 e 200°C.

2. [Npwn neyveHe ropHUAT U OONHUAT HarpeBaTen e ce BKMYBAT M U3KMKYBAT, 3a Aa nogabpxar
NOCTOsIHHAa TemMneparypa.

3. Korato ne4yeHeTo NpuKoYmM, 3aBbpPTETE KOMYETO 3a BPEME Ha NO3MUMSA ,,U3KITIOYEHO .

4. N3BageTe BHMMATENHO XpaHaTta oT doypHaTta.

Fpvxun M nouncrTBaHe

1. MNpean nouncTBaHe M3kNOYETE ypeaa OT KOHTaKTa U ro OCTaBeTe [4a U3CTUHE HaMbITHO.

2. \3aMuninTe BCMYKM NPUCTaBKN CbC canyHeHa BOAa, BKITOYMTENHO pelleTkaTa 1 TaBarta.

3. MoToneTe npucTaBknTe BbB BOAATA, 3a Aa M M3MMETE HaMbfIHO; HE U3Mon3BanTe abpasvBHU
NnoYncTBaLLM npenapaTu, YeTKN 3a TbPKaHe M XUMUYECKN MOYNCTBALLM NpenapaTti, Tbil kKaTo ToBa
LLie MPUYMHK NOBPeaa Ha He3anensaLwoTo NOKPMTUE Ha TaBaTa 3a XpaHa.

4. N3nonaBante MOKpa 1 Meka kbpna, 3a Aa n3bbpliete BbTPELLIHOCTTa Ha dypHaTa.

5. 3a pa nouncTute Bpartarta, U3nona3BanTe MoKpa Kbpna, HanoeHa ¢ npenapar unv canyH.

6. He 6bplueTe ABaTa MeTarnHu Kanaka Ha HarpeBaTeNTHUS ENTEMEHT C YETKMN.

7. Cnen kaTo NOYMCTUTE YacTUTe, MOHTMpaNTe pelleTkaTa B npouenuTe Ha doypHaTa 1 nocTaBeTe
TaBaTa BbpXy pelleTkara.

8. He n3nonseaite MeTanHa NoAnoXka 3a No4YMCTBaHE Ha MOBBbPXHOCTUTE.

MHCTPYKUUU 3A NOOOPBXKA

Toau ypepn nsncksa manko nogapbxka. He cbabpxa yactu, obecnyxsaHun oT notpebutend. He ce
onuTBanTe Aa ro peMoHTupaTte camu. CBbPXKETE Ce C KBanuduumpaH TEXHWUK 32 PEMOHT Ha ypeau,
ako NpoayKTbT ce HyXKaae OT obcnyXBaHe.



CBbXPAHEHUE

MsknioyeTe ypena OT KOHTaKTa, ocTaBeTe ro Aa U3CTMHE M noducTeTe, npeau ga ro npubeperte.
CobxpaHgaBanTe enektpuyeckata oypHa B KyTMsiTa Ha YACTO U Cyxo MsACTO. He orbBante kabena
TaM, KbAEeTO BMM3a B ypeda, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa AOoBede OO0 MpOTpMBaHE M CyynBaHe Ha
kabena.

CMELUUDUKALIUMK:
HomuHanHo HanpeXeHne n HOMUHaNHa YecToTa: 220V-240V~ 50/60HZ
HomunHanHa MOLLHOCT: 800W
KanauuTeT Ha enekTpuyeckaTa ypHa: 9 nutpa

To3u ypen He € mpeaHa3HAUYCH 3a W3MOJ3BaHE OT Julla (BKIIOYUTEIHO JIella) ¢ HaMaJjieH!
(U3UYECKHU, CETUBHHU MJIM YMCTBEHH CIIOCOOHOCTH WJIM JIUTICA HA OIMT W MO3HAHMS, OCBEH aKO
He ca OWaM HaOJIFOJaBaHW WM WHCTPYKTHPAHH OTHOCHO H3IOJI3BAHETO HA ypeaa OT JIUIE,
OTTOBOPHO 3a TSXHATa O0€30MacHOCT.

Jenara Tpsi6Ba na Ob1aT HaOMIOaBaHHU, 32 J]a C€ TapaHTUPA, Y€ HE CH UTPasIT C ypeaa.

Tasm MapkupoBKa IMOKa3Ba, Y€ TO3M MPOJIYKT HE TPsOBa Ja c€ M3XBBPJSA 3aCTHO C
apyru OutoBu oTnanbiim B nenus EC 3a ma mpemoTBpaTUTe BB3MOXHA Bpena 3a
OKOJIHaTa cpefla WIM YOBEHIKOTO 37paBe OT HEKOHTPOJHMPAHO H3XBBPIISTHE Ha
Emmmm OTUAXBLM, PEUMKIMPANTE TH OTTOBOPHO, 33 Ja HAChPYMTE YCTOWYMBOTO MOBTOPHO
W3MOJI3BaHE HA MAaTePHAIHM pECypcH. 3a Ja BBPHETE BallleTO H3IMOJI3BaHO
YCTPOWCTBO, U3IMOI3BANTE CUCTEMHTE 32 ChOMpaHE WM CE CBBPIKETE C ThpProBela Ha JIpeOHO,
OTKBJCTO € 3aKyIEeH MPOAYKTHT. Te BphIIAT M MOTaT Jia 3aHecaT TO3M MPOIYKT 3a 0€30I1acHO
3a OKOJTHATa Cpejia peIuKInpaHe.
Nma cuctemu 3a pa3feiiHO chbOMpaHe Ha M3MOJ3BAaHU €JIEKTPUUECKH U CICKTPOHHH MPOTYKTH.
[TomorHeTe HU Ja 3ara3uM OKOJIHATA Cpeja YnCTa.

c € To3n HmponyKT € MPOEKTHpaH M OTroBaps HAa BCUYKU EBPONEHCKH JUPEKTHBU W

HU3UCKBAHU.



INSTRUCTION MANUAL

Electric Oven
Model No.: R51441C

Please read the manual carefully before use

HOUSEHOLD AND INDOOR USE ONLY



COMPONENTS:

Main Enclosure
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Indicator Cover
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Glass Door

Door Handle

IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliance, basic safety precautions should always be
followed, including the following:

1.

2.
3.
4

o

Read all instructions.

Do not touch hot surfaces. Use handle or knobs.

Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

To protect against electric shock, do not immerse cord, plug, or any parts of the oven in water
or other liquids.

Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

Do not operate appliance with damaged cord or plug or after the appliance malfunctions, or
has been damaged in any manner, return the appliance to the nearest Authorized Service
Center for examination, repair, or adjustment.



10.

11.
12.

13.
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16.

17.
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19.

20.

21.
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26.

The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
cause hazard or injury.

Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven, or in a microwave
oven.

When operating the oven, keep at least 12 cm of space on all sides of the oven to allow for
adequate air circulation.

Unplug from outlet when not in use, or before cleaning. Let it to cool down before putting on or
taking off parts, or before cleaning.

Do not cover any part of the oven with metal foil. This may cause overheating of the oven.
Extreme caution should be exercised when removing tray or disposing of hot grease or other
hot liquids.

Do not clean the oven with metal scouring pads. Metal chippings would touch electrical parts,
and endanger a risk of electric shock.

A fire may occur if the oven is covered by or placed near the flammable material, including
curtains, draperies, walls, and the like, when in operation. Do not store any item on the oven
during operation.

Extreme caution should be exercised when using containers constructed if anything other than
metal or glass.

Do not place any of the following materials in the oven: cardboard, plastic, paper, or anything
similar.

Do not store any materials, other than manufacturer’'s recommended accessories, in this oven
when not in use.

To disconnect, turn any control to “off”, then remove plug from wall outlet. Always hold the plug,
but never pull the cord.

Always wear protective, insulated oven mitts when inserting or removing items from the hot
oven.

This appliance has a tempered, safety glass door. The glass is stronger than ordinary glass
and more resistant to breakage. Avoid scratching door surface or nicking edges. If the door
glass has a scratch or nick, contact the nearest Authorized Service Center for examination and
repair.

Do not use outdoors.

Do not use appliance for other than intended use.

This appliance is for HOUSEHOLD USE ONLY.

The accessible surfaces are liable to get hot when the appliance is operating.

Glass Door cannot support goods in the fully open position.

The appliance is not intended to be controlled by an external timer or separate remote-control
system.



27. @ Caution, hot surface! The temperature of accessible surface may be high when the

appliance is operation. Do not touch hot surfaces. Use handle or knaobs.

28. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall
not be made by children unless they are older than 8 and supervised.

29. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

30. For appliance with type Y attachment, if the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its services agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

31. The door or the outer surface may get hot when the appliance is operating.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

If a long extension cord is used, the marked electrical rating of the extension cord must be at least
as great as the electrical rating of the appliance, and the longer cord should be arranged so that it
will not drape over the countertop or tabletop where it can be tripped over or pulled on by children.
Please read and keep this instruction handy. This instruction will help you to use your Electric
Oven to its fullest so that you will achieve consistent, professional results.

SPECIAL CORD SET INSTRUCTIONS

Before using your electric oven for the first time, be sure to :

Read all instructions included in this manual.

Make sure oven is unplugged and Time Knob is in the "off” position.

Remove all racks and pans. Wash in hot sudsy water or in dishwasher.

Thoroughly dry all accessories and re-assemble in oven. Plug oven into outlet and you are
ready to use your new Electric Oven with Grill Rack and Food Tray.

5. It may result in smell or smoke for the first use. This is normal. It is due to the protective
substance on heating elements, which avoids salt effects during shipping from factory. So it is
recommended to operate oven dry for about 15 minutes at the first, moreover, make sure to
keep good ventilation of the room.

P wbdPR

HOW TO USE



TOASTING

1. Rotate the Temperature knob clockwise to “Toast” position. Both the heating elements will work.
Open the oven door and place the bread slice on the Wire Rack.1 slice of bread is placed in the
center of wire rack, 4 slices side by side. 4 slices will be lighter than 1 slice-adjust timer
accordingly.

Note-Remember to first remove the food tray for even toasting result.

2. Time Setting

Turn the Time knob to the corresponding position depending on the bread color .Usually the time
is in the range of about 3-5minutes, the more toasting time, the darker bread. When setting the
timer dial for less than 5 minutes, always rotate Time Knob to over 5 minutes and then rotate back
to your desired time. This will ensure a safe and accurate timer setting. To interrupt the toasting
process just need to turn back the Time Knob to “off” position. When the Time Knob has also the
power supply will be cut off automatically.

Note: the bread may catch fire if the toasting time is setting too long. Close supervision is necessary
during toasting and do not set the time too long.

GRILL (for chicken wings and drumsticks)

1. Put the food tray above the wire rack and place the food on food tray. Always use the food pan
when grilling the food like chicken wings or drumstick with fat, as it can catch the dripping the food.
2. Always monitor the food at this setting to prevent overcooking. Overturn the food during the
process or add the flavor if necessary.

DEFROSTING

1. Remember to put the Food pan above the wire rack when defrosting.

2. Put the food on the Food pan after removing all paper or plastic wrapping. The temperature
should be set at 95-120°C. But it is unnecessary to preheat the oven. The time needed for
defrosting is largely dependent on food weight, type and shape. If the food is thick and heavy, the
temperature should be set at 120°C and long time is needed. It is necessary to turn over the food.
The oven temperature should not be set too high as this may cause the food to be burned. If the
food can be cut easily by knife, the defrosting process can be ended. Always cook food promptly
after defrosting.

BAKEING (biscuit, cake and bread)

1. Put the foods on toaster oven after about 10 minutes preheating, the suggested temperature is
about 200-230°C. Temperature and time is based on food type and thickness. Usually the proper
temperature for baking the food like bread is 200°C.

2. When baking, the upper and lower heating elements will cycle on and off to maintain the
constant temperature.

3. When baking is finished, turn the Time knob to “off” position.

4. Remove the food from the oven carefully.



Care and Cleaning

1. Before cleaning unplug the toaster oven and allow it cool completely.

2. Wash all the attachments with mid, soaped water including the wire rack and food tray.

3. Immerse the attachments in the water to wash them completely; do not use abrasive cleansers,
scrubbing brushes and chemical cleaner as this will cause damage to the nonstick coating of food
tray.

4. Using a wet and soft cloth to wipe the inner of the oven.

5. To clean the door by using a wet cloth saturated with detergent or soap.

6. Do not wipe the two metal covers of the Heating Element with brushes.

7. After cleaning the parts, install the wire rack along the slots in oven cavity and place the food
tray on the wire rack.

8. Do not use any metal pad to clean the surfaces.

USE MAINTENANCE INSTRUCTIONS
This appliance requires little maintenance. It contains no user serviceable parts. Do not try to
repair it yourself. Contact a qualified appliance repair technician if the product requires servicing.

TO STORE

Unplug unit, allow to cool, and clean before storing. Store Electric Oven in its box in a clean, dry
place. Do not put any stress on the cord where it enters the unit, as it could cause the cord to fray
and break.

SPECIFICATIONS:

Rated Voltage and Rated Frequency: 220V-240V~ 50/60HZ
Rated Power: 800W
Electric Oven Capacity: OLitres

This appliance is not intended for use by persons ( including children) with reduced physical ,
sensory or mental capabilites, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household
wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal,recycle it responsibly to promote the
[



sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the collection
systems or contact the retailer where the product was purchased.They return and can take this
product for environmental safe recycling.

There are separate collection systems for used electrical and electronic products. Please help us
keep the environment clean.

c €This product is designed and corresponds to all European directives and requirements.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Cuptor electric
Model Nr. : R51441C

Cititi cu atentie manualul Tnainte de utilizare

NUMAI PENTRU UZ CASNIC IN INTERIOR



COMPONENTE:

Main Enclosure

Thermostat knob

Timer knob

Indicator Cover

i;i;;iiiﬁ ‘\\\\k\\\\\\\\\\i\G]aSS Door

Door Handle

MASURI DE PRECAUTIE IMPORTANTE

Atunci cand utilizati un aparat electric, trebuie respectate intotdeauna
precautiile de baza, inclusiv urmatoarele:

1.
2.
3.

Cititi toate instructiunile.

Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi manere sau butoane.

Este necesara o supraveghere atenta atunci cand orice aparat este utilizat de catre sau n
apropierea copiilor.

Pentru a va proteja impotriva socurilor electrice, nu scufundati cablul, stecherul sau alte parti
ale cuptorului in apa sau alte lichide.

Nu lasati cablul s& atarne peste marginea mesei sau a blatului si nu atingeti suprafete fierbinti.

Nu folositi aparatul cu un cablu sau o priza deteriorata sau dupa ce aparatul nu functioneaza
sau a fost deteriorat in orice mod, returnati aparatul la cel mai apropiat centru de service



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
22.
23.
24.
25.
26.

autorizat pentru examinare, reparare sau ajustare.

Utilizarea accesoriilor nerecomandate de producatorul aparatului poate provoca pericole sau
vatamari.

Nu 1l asezati pe sau in apropierea unui arzator electric sau cu gaz Tncins sau intr-un cuptor
incalzit sau in cuptorul cu microunde.

Cand lucrati cu cuptorul, l1asati un spatiu de cel putin 12 cm pe toate laturile cuptorului pentru a
asigura o circulatie adecvata a aerului.

Deconectati stecherul de la prizéd atunci cand nu il utilizati sau Tnainte de curatare. Lasati
aparatul sa se raceasca inainte de a introduce sau scoate piese sau inainte de a-l curata.

Nu acoperiti nicio parte a cuptorului cu folie metalica. Acest lucru poate cauza supraincalzirea
cuptorului.

Trebuie sa aveti mare grija cand scoateti tigaia sau cand aruncati grasimea fierbinte sau alte
lichide fierbinti.

Nu curatati cuptorul cu sarma de uz casnic. Aschiile de metal pot atinge piesele electrice si
risca s& provoace socuri electrice.

Se poate produce un incendiu daca cuptorul este acoperit sau plasat langa materiale
combustibile, inclusiv perdele, draperii, pereti si altele asemenea, atunci cand este in functiune.
Nu depozitati niciun obiect pe cuptor in timp ce acesta functioneaza.

Trebuie sa se acorde o atentie deosebita atunci cand se utilizeaza recipiente din orice altceva
decéat metal sau sticla.

Nu introduceti Tn cuptor niciunul dintre urmatoarele materiale: carton, plastic, hartie sau alte
materiale similare.

Nu depozitati in acest cuptor alte materiale decét accesoriile recomandate de producétor,
atunci cand nu este utilizat.

Pentru a opri cuptorul, rotiti oricare dintre comenzi pe "off", apoi scoateti stecherul din priza.
Tineti intotdeauna stecherul, dar nu trageti niciodata de cablu.

Purtati intotdeauna manusi de protectie, izolate, atunci cand introduceti sau scoateti articole
din cuptorul fierbinte.

Acest aparat are o usa din sticla securizata. Sticla este mai puternica decét sticla obisnuita si
mai rezistentd la spargere. Evitati sd zgéariati suprafata usii sau sa taiati marginile. Daca
geamul usii are o zgarietura sau o taietura, contactati cel mai apropiat centru de service
autorizat pentru examinare si reparatii.

Nu folositi aparatul n aer liber.

Nu utilizati aparatul Tn alte scopuri decét cele pentru care este destinat.

Acest aparat este NUMAI PENTRU UZ CASNIC.

Suprafetele accesibile pot deveni fierbinti atunci cand aparatul functioneaza.

Usa din sticla nu poate sustine obiecte in pozitia complet deschisa.

Aparatul nu este conceput pentru a fi controlat de un temporizator extern sau de un sistem de
telecomanda separat.



27.

28.

29.
30.

31.

A Atentie: suprafata fierbinte! Temperatura suprafetei accesibile poate fi ridicata atunci

cand aparatul este in functiune. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Folositi un méaner sau

butoane.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si de persoane cu abilitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsad de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea in sigurantd a aparatului si daca inteleg pericolele implicate.
Copiii nu trebuie s& se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuate de catre copii, cu exceptia cazului in care acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati.
Tineti aparatul si cablul acestuia la indeména copiilor cu varsta sub 8 ani.

Pentru un aparat cu un accesoriu de tip Y, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service sau de catre persoane
cu calificari similare pentru a evita orice pericol.

Este posibil ca usa sau suprafata exterioara sa se incinga atunci cand aparatul este n functiune.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

In cazul In care se utilizeaza un prelungitor lung, capacitatea electricd marcata a prelungitorului
trebuie sa fie cel putin la fel de mare ca si capacitatea electrica a aparatului, iar cablul mai lung
trebuie pozitionat astfel incat sa nu cada pe blat sau pe masa, unde poate fi tras de copii.

Cititi si pastrati aceste instructiuni la indeméana. Aceste instructiuni va vor ajuta sa profitati la
maximum de cuptorul dvs. electric, astfel incét sa obtineti rezultate consistente si profesionale.

INSTRUCTIUNI SPECIALE INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

Inainte de a utiliza cuptorul electric pentru prima data, nu uitati:

1.

2.
3.
4.

Cititi toate instructiunile incluse in acest manual.

Asigurati-va ca cuptorul este oprit si ca butonul de reglare a timpului este in pozitia "oprit".
indepérta’;i toate gratarele si tigaile. Se spala in apa calda sau in masina de spalat vase.

Uscati bine toate accesoriile si montati-le din nou in cuptor. Conectati cuptorul la priza si veti fi
gata sa va folositi noul cuptor electric cu gratar si tava pentru alimente.

La prima utilizare pot aparea mirosuri sau vapori. Acest lucru este normal. Acest lucru se
datoreaza substantei protectoare a elementelor de incalzire, care evita efectele sarii in timpul
transportului din fabricd. Prin urmare, se recomanda sa uscati initial cuptorul timp de
aproximativ 15 minute si, in plus, asigurati-va ca mentineti o buna ventilatie a incaperii.

MODUL DE UTILIZARE A APARATULUI



SUPRACOACERE

1. Rotiti butonul de temperatura in sensul acelor de ceasornic pana la pozitia "Toast". Ambele
elemente de incalzire vor functiona. Deschideti usa cuptorului si asezati felia de paine pe gratar.
Asezati 1 felie de paine in centrul suportului, 4 felii una langa alta. 4 felii vor fi mai usoare decat 1
felie, reglati temporizatorul in consecinta.

Nota - asigurati-va ca scoateti mai intai tava pentru un rezultat uniform de prajire.

2. Setarea timpului

Rotiti butonul de timp in pozitia corespunzatoare, in functie de culoarea painii pe care o doriti. De
obicei, timpul de prajire este de aproximativ 3-5 minute, cu cat timpul de prajire este mai lung, cu
atat painea este mai inchisa la culoare. Atunci cand setati cadranul temporizatorului pentru mai
putin de 5 minute, rotiti intotdeauna butonul de timp la peste 5 minute si apoi rotiti-l inapoi la timpul
dorit. Acest lucru va asigura o setare sigura si precisa a cronometrului. Pentru a intrerupe procesul
de prajire, pur si simplu aduceti butonul de timp Tn pozitia OFF. Atunci cand butonul de timp este
pornit, alimentarea va fi intrerupta automat.

Nota: painea poate lua foc daca timpul de prajire este setat prea mult timp. Este
necesara o supraveghere atenta in timpul prajirii si nu setati timpul prea lung.

GRILL (pentru aripioare si coapse de pui)

1. Asezati tava peste gratar si asezati alimentele pe tava. Folositi intotdeauna tava atunci cand
gatiti la gratar alimente precum aripioarele sau coapsele de pui cu grasime, deoarece aceasta
poate prinde grasimea care se scurge.

2. Supravegheati intotdeauna alimentele la aceastd setare pentru a preveni supracoacerea.
Intoarceti alimentele in timpul procesului sau addugati condimente dacé este necesar.

DECONGELARE
1. Nu uitati sa asezati tava deasupra gratarului atunci cand decongelati.
2. Asezati alimentele Tn tava dupa ce ati indepartat orice hartie sau folie de plastic. Temperatura ar

trebui sa fie setatd la 95-120 °C. Dar nu este necesar sa preincalziti cuptorul. Timpul necesar
pentru decongelare depinde Tn mare masura de greutatea, tipul si forma alimentelor. Daca
alimentele sunt groase si grele, temperatura trebuie setata la 120 °C si este necesar un timp

indelungat. Este necesar sa intoarceti alimentele. Temperatura cuptorului nu trebuie setata prea
mare, deoarece ar putea cauza arderea alimentelor. Daca alimentele pot fi taiate cu usurinta cu un
cutit, procesul de decongelare poate fi finalizat. Gatiti intotdeauna alimentele imediat dupa
decongelare.



COACERE (prajituri, paine, etc.)
1. Puneti alimentele in cuptorul prajitor de paine dupa aproximativ 10 minute de preincalzire,

temperatura recomandata este de aproximativ 200-230 °C. Temperatura si timpul se stabilesc in

functie de tipul si grosimea alimentelor. De obicei, temperatura potrivitda pentru coacerea

alimentelor, cum ar fi painea, este de 200 °C.

2. Tn timpul coacerii, incalzitoarele de sus si de jos vor porni si se vor opri pentru a mentine o
temperatura constanta.

3. Cand coacerea este completd, rotiti butonul de timp Tn pozitia "oprit".

4. Scoateti cu grija mancarea din cuptor.

Ingrijire si curatare

1. Tnainte de curatare, scoateti aparatul din priza si lasati-l s& se raceasca complet.

2. Spalati toate accesoriile cu apa cu sapun, inclusiv suportul si tava.

3. Scufundati accesoriile n apa pentru a le spala complet; nu folositi detergenti abrazivi, perii de
frecare sau detergenti chimici, deoarece acestia vor deteriora stratul antiaderent al tavii pentru
alimente.

4. Folositi o carpa umeda si moale pentru a sterge interiorul cuptorului.

5. Pentru a curéata usa, utilizati o carpa umeda inmuiata in detergent sau sapun.

6. Nu stergeti cele doua capace metalice ale elementului de incalzire cu perii.

7. Dupa ce ati curatat piesele, instalati suportul in fantele cuptorului si asezati tava pe suport.

8. Nu folositi un tampon de curatare metalica pentru a curata suprafetele.

INSTRUCTIUNI DE iNTRE'[INERE

Acest aparat necesita putina intretinere. Nu contine piese care pot fi reparate de catre utilizator.
Nu incercati sa 1l reparati singur. Contactati un tehnician calificat pentru repararea aparatelor
electrocasnice daca produsul are nevoie de reparatii.

DEPOZITARE

Scoateti aparatul din priza, lasati-l s& se raceasca si curatati-l Thainte de a-l pune deoparte.
Depozitati cuptorul electric in cutie, intr-un loc curat si uscat. Nu indoiti cablul in locul in care intra
in aparat, deoarece acest lucru poate cauza frecare si ruperea cablului.

SPECIFICATII:
Tensiunea nominala si frecventa nominala: 220V-240V~ 50/60HZ
Putere nominala: 800W

Capacitatea cuptorului electric: 9 litri



Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu abilitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, Cu exceptia cazului n
care acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de citre 0
persoana responsabila pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte
deseuri menajere pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra
mediului sau a sanatatii umane din cauza eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati
mmmmm N Mod responsabil pentru a promova reutilizarea durabild a resurselor materiale.
Pentru a returna dispozitivul folosit, utilizati sistemele de colectare sau contactati
comerciantul cu amanuntul de unde ati cumparat produsul. Acestia returneaza si pot lua acest
produs pentru a-| recicla in conditii de siguranta pentru mediu.
Exista sisteme de colectare separata pentru produsele electrice si electronice uzate. Ajutati-ne
sa pastram mediul inconjurator curat.

c € Acest produs este proiectat si respecta toate directivele si cerintele europene.



OAHI'IEZ XPHXZHZ

HAgkTpKOg @ovpvog
Movtého ap. R51441C

AloBAoTe TTPOCEKTIKA TO £YXEIPIOIO 0ONYIWYV TTPIV ATTd TN XPrion

MONO lNA EXQTEPIKH OIKIAKH XPHZH



EZAPTHMATA:

Main Enclosure

Y7 {%f%:i}%%féﬁ%ﬁﬁ@ Thermostat knob
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w Timer knob

Indicator Cover

T T

Glass Door

Door Handle

2HMANTIKA METPA AZ®QAAEIAZ

Otav XpNOIYOTIOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG, Oa Trpérrel AvTa va TrpouvTadl

Baoikég TPo@UAGEEIS ac@aAciag, cuptTEPIAAUBAVOUEVWY TWV EEAG:

1. AioBdaoTe 6Aeg TIG 0dnyieg.

2. Mnv ayyiCeTe TIG KAUTEG ETTIPAVEIEG. XPNOIYMOTIOINOTE AABEG.

3. Amaiteital atevr) €miRAEwn OTav OTTOIAdNTTOTE CUOKEUN XPNOIKOTTOIEITAI ATTO 1] KOVTA O€ TTaIdIA.

4. Ta mpooTtacia atmd nAektpomAnéia, unv Pubilete To kKaAwdio, Tnv TpEifa 1 GAAa pépn Tou
@oupvou o€ vepPO 1) GAAa uypa.

5. Mnv a@rvete 10 KOAWDIO va KPEWETAl TTAVW OTTO TNV AKpn €vog Tpatreliol ) TTAykou | va
ayyiCel CeOTEG ETTIPAVEIEG.

6. Mn AeiToupyeite Tn OUCKEUR ME KATEOTPAMPMEVO KaAwdIo 1 Buoua 1, a@ol n OCUOCKEUR
TTapouciaoel QUOAEIToUpYia A €XEl KATAOTPA®EI PE OTTOIOVOATTOTE TPOTIO, ETIOTPEWTE TN



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

OUOKEUR OTO TTANCIECTEPO £EO0UCIOOOTNHEVO KEVTPO CEPRIS yia EAEyXO, ETTIOKEUN 1 pUBUIoN.

H xprion €¢aptnudaTwy TToU OEV CUVIOTWVTAI OTTO TOV KATOOKEUQOTH] TNG CUOKEURG PTTOPEI va
TIPOKAAETEI KiVOUVO 1) TPAUUATIONO.

Mnv T1Oo TOTTOOeTEiTE TTAVW 1 KOVTA Of€ KAUOTHAPG agpiou 1 NAEKTPIKOU PeUPATOG 1 O€E
BepuaIVOUEVO POUPVO 1 OUPVO HIKPOKUPATWY.

Katd 1n Aeimroupyia Tou @oUpvou, a@AoTE TOUAAXIOTOV 12 cm XWpPo O& OAEG TIG TTAEUPEG TOU
poUpvou yIa va e¢ac@aliceTe ETTAPKN KUKAOQOpia agpa.

ATtroouvdéaTe To QIG aTrd TNV TTPifa 6Tav dev TO XPENOIYOTTOIEITE A TTPIV TOoV Kabapioete. AQrioTe
TN OUOKEUN VO KPUWOEI TIPIV EYKATOOTHOETE ] AQPAIPECETE EEAPTAMATA ) TTPIV TNV KOBAPIOETE.
Mnv KaAUTITETE KavEVA UEPOG TOU QOUPVOU PE PETAAAIKO QUANO. AuTO UTTOPET va TTPOKAAEDCE!
uTTEPBEPUAVAN TOU POUPVOU.

Mpétrel va €i0Te ECQIPETIKA TTPOCEKTIKOI OTAV AQPAIPEITE TO TNYAVI 1] OTAV TTETATE {0TO AITTOG 1)
AA\a CeoTd uypa.

Mnv kaBapiete TO POUPVO UE OIKIOKO PETAANIKO oUpua kaBapiopou. Ta peTaAAIKA piviouaTa
MTTOPEi va ayyigouv nAEKTPIKA YEPN KAl va TTAPOUCIALouV Kivouvo nAeKTpoTTANEiag.

Mrtropei va TTpokAnOei TTupkayid edv 0 QoUpvog €ival KAAUPPEVOG 1) TOTTOBETNUEVOG KOVTA O€
EUQPAEKTO UAIKA, OUUTTEPIAGUBAVOUEVWYV KOUPTIVWY, KOUPTIVWYV, TOIXWV K.ATT., Tav AEITOUPYEI.
Mnv a1roOnKeUETE AVTIKEIMEVA OTO TTAVW PEPOG TOU POUPVOU EVW Eival o€ AeIToupyia.

Oa mpéTTel va divetal 101aiTEPN TTPOCOXN OTAV XPENOIMOTIOIEITE dOXEIO KATOOKEUATHUEVA OTTO
OTIONTTOTE AAAO EKTOG ATTO PETOAAO 1) YUOAI.

Mnv ToTTOoBETEITE KAVEVA QTTO Ta TTAPAKATW UAIKG OTO QOUpPVO: XOPTOVI, TTAACTIKO, XAPTi N
TTapouola.

Mnv atroBnkeveTe AAAO UNIKG €KTOG OTTO TA CUVICTWHEVA E£LOPTHMOTA TOU KATOOKEUAOTH OE
auTov ToV PoUpvo 6Tav OEV XPNOILOTIOIEITAL.

Na va atmmevepyoTToIoeTe TOV QouUpvo, BéoTe oTrolodATTOTE XelpioThpio oto "off" kai, oTn
OUVEXEIQ, aQalpEéoTe TO QIG aTrd TNV TTpida. Kpatdrte mavta 10 @IG, aAAG TTOTE pnv TPApATeE 1O
KaAwdIo.

Na @opdTte TTAVTa TTPOCTATEUTIKA, HovwEva yAvTIa OTav TOTTOBETEITE 1] AQAIPEITE AVTIKEIHEVA
ato Tov {eaTO QOUpPVO.

AuTr] n ouokeun d1aBETel TTOPTA ATTO OKANPUPEVO YUaAi ao@aAgiag. To yuaAi gival 1IoxupdTepo
amd 70 ouvnOiopévo yuahi Kal O avOekTiIkG OTO OTAoIYO. ATToQUyETE TO EUOIPO TNG
EMQAVEIAG TNG TTOPTAG I TO KOWIPO Twv Akpwv. EAv 1o T¢AUI TNG TTOPTAG €ival YpATOOUVICUEVO
N TPUTTNUEVO, ETTIKOIVWVAOTE HE TO TIANCIECTEPO €EOUCIOOOTNPEVO KEVTPO CEPPIC YIa
€MBEWPNON Kal ETTIOKEUN.

21 Mn XpNOIYOTTOIEITE TN OUCKEUN O€ EEWTEPIKO XWPO.

22.

Mn XpNOIYOTTOIEITE TN CUOKEUN yIa AAAN XpHon atrd auTr TTou TTpoopileTal.

23. AYTO TO MPOION EINAI MONO T1A OIKIAKH XPHZH.

24.
25.

O1 TTpocBaciueg emQAvelEG UTTOPEI va (eaoTabouv OTav N cuoKeun PpiokeTal o€ AsIToupyia.
H yudAivn mopTa dev Ptropei va uttooTnpiCel avTikeiyeva otnv TTARPWG avoixTr) B€on.



26. H ouokeun dev mrpoopileTal va eAEyXETAl OTTO €CWTEPIKO XPOVOUETPO N EEXWPIOTO oUOTNHA
TNAEXEIPICHOU.

27. @ Mpoooxn: ZeoTn emigdveial H Bepuokpacia Twv TTPooRACINWY ETTIQAVEING ITTOPET va

gival upnAn otav n ocuokeun Aeitoupyei. Mnv ayyiceTe TIG ETTIQPAVEIEG TTOU €ival (EOTEG.
XpnoigotroioTte AapEg.

28. AuTr) n ouokeun pTTopei va xpnaigoTtroinBei amd Taidid nAIKiag dvw Twv 8 eTwv Kal ATopa PE
MEIWPEVEG CWHATIKES, AITBNTNPICKES 1) BIAVONTIKES IKAVOTNTES 1 EAAEIYN EUTTEIPIOG KAl yVWoNG, AV
Exouv eTTiBAewn 1 £€xouv A&Rel odnyieg yia TO TTWG Va XPNOIUOTIOIOUV T CUCKEUN HE AO@QAA TPOTTO
Kal KaTavoouv Toug Kivouvoug. Ta traidid dev TTpéTTel va Traifouv pe Tn ouokeur. O KaBaplouog Kal
N ouvtpnon Ogv EMTPETTETAI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI ATTO TTAIdIA EKTOG €AV €ival Avw TWV 8 £TWV Kal
uTTO TTIBAEWN.

29. KpatioTe TN OCUOKEUN Kal TO KOAWSIO TNG PAKPIG atrd TTaidid KATw Twv 8 €TWV.

30. MNa pia cuokeun Pe BuUopa TUTTOU Y, €AV To KAAWSIO TPOPOodOoaiag eival KATECTPAUPEVO, TTPETTEI VO
QAVTIKATOOTOOEI aTTd TOV KOTAOKEUAOTH], TOV QVTITIPOCWTTO O£PPIS  TTapOuoIa €ISIKEUPEVA ATOWA,
TTPOKEINEVOU VO aTToPeUXOEi 0 Kivouvog.

31. H mépT1a A n €€wTePIKN €TTIPAVEIQ UTTOPEI va {eoTaBE OTaV N oUOKeUr BpiokeTal oe AsIToupyia.

OYAA=TE AYTEZ TIZ OAHI'IEZ

Edav xpnoiyotroigital pakpU KaOAWDIO ETTEKTACNG, N OVOPAOTIKN I0XUG TOU KaAwdiou €TTEKTACNG
TIPETTEI va gival TOUAAXIOTOV TOOO PEYAAn 600 N 1I0XUG TNG OUCKEUAG KAl TO JOKPUTEPO KAAWDIO
TIPETTEI VA TOTTOBETEITAI £TO1 WWOTE VA PNV TTEQPTEI OTOV TTAYKO ] OTO TPATTECI OTTOU PTTOPEI VO
BpiokeTal TpaBnyuévo atrd TTaidid.

AlaBdaoTe Kal KpatroTe AUTEG TIG 0ONYieg Xprions. Auth n odnyia 8a cag Bonbriosl va a&loTToINoETE
OTO £TTOKPO TOV NAEKTPIKO 0AG POUPVO, WOTE VA ETTITUXETE OTABEPA, ETTAYYEAPOTIKA ATTOTEAECUATA.

EIAIKEZ OAHTIIEZ NMPIN THN NMPQTH XPHZH

Mpiv XpNOIYOTTOINOETE TOV NAEKTPIKO (POUPVO GG YIO TTPWTN Popd, va BupdoTe:

1. AiaBdaoTe 0Aeg TIG 0dnyieg TTou TTEPIAAPPAvVOVTal O€ QUTO TO EYXEIPIDIO.

2. BeBaiwBeite 611 0 QoUpvOg gival oBNOTOS Kal 0 BIGKOTITNG Tou Xpovou gival otn B€on "off".

3. AgaipéaTe OAeg TIG ynoTaplég Kal Ta TRyavia. MAéveTal o€ (eoTo vepd i OTO TTAUVTAPIO TTIATWY.

4. Z1eyvwoTe KaAd OAa Ta €CapTANOTA Kal TOTTOBETAOTE Ta Eava GTO POUPVO. ZUVOECTE TO POUPVO
oTnVv TPiIfa Kal €ioTe £TOIYOI VO XPNOILOTIOINCETE TOV VEO 0OG NAEKTPIKO QOUPVO HE YKPIA Kal
Oioko gaynTou.

5. Mrmopei va eu@avioTei pupwdId A KaTTVOG KATa TNV TTPWTN XPron. Auto cival guaioloyikd. Autd
OQEINETaI OTNV TTPOOTOTEUTIKI] OUCia TwWv BEPUAVTIKWY OTOIXEIWV, N OTToia ATTOPEUYEl TIG



EMTITWOEIS TOU aAaTIOU KATA T METAPOPA atmd To £pyocTdolo. Q¢ €k TOUTOU, CUVIOTATAI VO
OTEYVWOETE apPXIKA TOV QOUPVO yIa TTEPITTOU 15 AeTTTq, BePaiwbdeite emmiong o1 dlaTnpeite KAAO
agpIiopo Tou dwpaTiou.

NMNQz NA XPHZIMOMNOIHZETE TH 2YZKEYH

YHNIZMA

1. l'upioTe 1O KOUUTTi Beppokpaciag de¢idoTpoPa oTn Béon "TooT". Kal Ta dUo oToIxEia BEpuavaong
Ba Aeitoupyfoouv. Avoigte Tnv TTOPTA TOU QOUPVOU Kal TOTTOBETHOTE TN QETA YwHi 0Tn oXdpa. 1
QETA Wwpi TOTTOOETEITAI OTO KEVTPO TNG OXApag, 4 @EéTeg N pia SitTAa otnv GAAN. 4 @éteg Ba eival
eAa@puTEPEG aTTO 1 PETA, pUBPIoTE avAAoya TO XPOVOUETPO.

Inueiwon - BuunBeite va a@QAIPECETE TTPWTA TO TNYdAVI YIA OMOIOMOPPO ATTOTEAECHA
QPUYAVIoUATOG.

2. Pubuion Tou xpbévou

[upioTe TO KOUWTTIi TOU XpOvou oTnv KATAGAANAN Béon avaAoya PE TO XPWHA TOU WWHIOU TToU BEAETE.
2uvABwG 0 Xpovog gival TNG TAgNG Twv 3-5 AeTTTwv TTEPITTOU, 600 PEYOAUTEPOG €ival O XPOvOog
Ppuyaviopartog, TO6CO TTI0 OKOUPO cival To Ywpi. OTav pubuilete Tov €1mIAOYEQ TOU XPOVODIAKOTTTN
yia AiyoTepo atrd 5 AemTd, yupilete TTavTa Tov €TMIAOYE€a XpOvou o€ TTAvw aTtd 5 AeTTTd Kai oTn
ouvéxela yupiCeTe Tricw oTnv €mBupnT wpa. Auto Ba eEac@alioel yia acPalf Kal akpIr pubuion
XPOVOOIOKOTITN. MNa va diakoweTe Tn dIadIKaoia YnoigaTog, amAWg YUpPIioTE TO KOUMTTI TOU Xpdvou
oTtn 8¢on OFF. Otav 1o KOuuTri wpag gival evepyoTroinuévo, n Tpo@odoacia Ba diakoTrel autouaTa.
Inueiwon: To Ywyi YIropei va Tapel QWTIA €AV 0 XPOVOG PPUYAVIOHATOS €ival TTOAU peydAog. ATraiTeiTal
oTevi emiBAeYn Katd TN S1IAPKEIA TOU YNOIMATOG KAl PNV puBpideTe TTOAU TOV XpOVo.

FKPIA (yia @TepOUYyEG Kal HTTOUTIA KOTOTTOUAOU)

1. TomoBetAoTe TO GiokO TTAvw aTTO T oXdpa Kal TOoTmoBeTAoTE TO Qayntd oTto dioko. Na
XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA TO TNYAVI OTAV WHVETE PTEPOUYEG KOTOTTOUAOU A UTTACTOUVIA, KOBWS YTTOpEi
va TTaoel Aitrog Tou oTAdEl.

2. MapakoAouBeite TTAVTA TO PaynTd G€ AUTA TN PUBKION YIa VA ATTOPUYETE TO UTTEPPOAIKO W OIlO.
lNupioTe To aynTd Katd Tn didpkeia NG diadikaaoiag ) TTPooBECTE KAPUKEUPATA AV XPEIAlETAl.

AMNOWY=H
1. OupnBeite va TomoBeTroeTE TO SICKO TTAVW ATTO TN OXAPA KATA TNV aTTOYUEN.
2. TommoBetrioTe TO PaynTd oTO SIOKO APOU aPAIPECETE TUXOV XaPTi | TTAAOTIKO TTEPITUAIYUa. H

Bepuokpaaia TpéTTel va puBuioTei oToug 95-120°C. Aegv xpeidletal Ouws va TTPpoBepudveTe TOV

@oupvo. O xpovog TTou atraITeiTal yia TNV atréyuén e€aptartal o peydho Babud atrd 1o BApog, Tov
TUTTO Kal TO OXNMa Tou @ayntou. Eav 1o gayntd civalr TTNXTo Kai Bapu, n Bepuokpacia TTPETTEl va



puBuioTei oToug 120°C kai xpeldleTal TTOAUG Xpovog. Eival atmrapaitnto va yupioete 10 gaynté. H

Bepuokpacia Tou @oupvou dev TIPETTEl va puBuioTei TTOAU uwnAr, kabwg autd ptTopei va
TTPOKaAECEl KAWINO Tou gaynTtou. Edv 1o @ayntd umopei va kotrei eUKOAa pE €va paxaipl, n
dladikaoia amoyugng utropei va oAokAnpwOei. Na payeipelete TTavTa Ta TPOQPIUA QUECWGS PETA TNV
amoyuen.

WHZIMO (pTIoKOTA, YWwHi K.ATT.)
1. TomoBetrioTe TO QAYNTO OTNV TOOTIEPA META ammd Trepimou 10 Aemtd TTpoBépuavong, n

ouvioTwEVN Beppokpaaia givar Trepittou 200-230°C. H Bepuokpaaia kal o xpoévog Baaifovtal oTov
TUTTO KaI TO TTAX0G Tou gaynTou. evikd, n KatdAAnAn Bepuokpaacia yia T0 YACIUO TPOPINWY OTTWG
TO Wwi givar 200°C.

2. Kard 10 wrnoiyo, n €mavw Kal n Katw OegppdoTtpa Ba avafouv kar Ba ofrfivouv yia va
dlaTnpriocouv Jia oTabepr] Bepuokpaaia.

3. Otav oAokAnpwBei To WoIPo, yupioTe TO KOUUTTI TOU XpOvou oTn Béon "off".

4, ApaipéoTe TTPOCEKTIKA TO paynTo atrd To PoUupvo.

ZuvTAPNOoN Kal KaBapiopog

1. Mpiv KaBapioeTE, ATTOCUVOEDTE TN CUCKEUN aTTd TNV TTPICa KAl APAOTE TN VA KPUWOEI EVTEAWG.

2. MAuvete OAa Ta €EOPTAUATO PE OATTOUVOVEPO, CUUTTEPIAAMUPBavVOUEVNG TNG OXAPAG KAl TOU
diokou.

3. Bubiote 10 €CapthpaTa oto vePO yia va Ta TTAUVETE evieAws. Mnv xpnoiPoTTolEiTe AglavTIKA
KaBapioTIKG, PoupToeg KaBapiopoU Kal XnNUIKA kaBapioTikd yioTi autd Ba KoaTaoTpEWel Tnv
QAvTIKOAANTIKN €TTIOTPWON TOU BioKOU TPOidwV.

4, XpnoigoTtroifaTe éva uypo Kal JaAaKO TTavi yia va OKOUTTIOETE TO ECWTEPIKO TOU POUPVOU.

5. MNa va kaBapicete TNV TOPTA, XPNOILOTIOINOTE £va UYPO TTAVI EUTTOTICUEVO PE ATTOPPUTTAVTIKO 1
OaTToUuVI.

6. Mnv okouTrifeTe Ta U0 PETAAIKG KaAUUUATA TNG avTioTaong Ye BOUPTOEG.

7. Apou kaBopioeTe Ta €CapTAPOTA, TOTTOBETACTE TN OXAPQ OTIC UTTOOOXEG TOU POUPVOU KOl
TOTTOBETNOTE TO TAWI OTN OXApPaA.

8. Mnv xpnoiyoTrolciTe HETAAAIKO PHOgIAGPI YIO va KOBAPICETE TIG ETTIQPAVEIEG.

OAHrIEZ ZYNTHPHZHZ

AuTr) n povada atraitei Aiyn ouvTripnon. Aev TTepIEXEl €6APTAPATA TTOU UTTOPOUV VA ETTIOKEUACTOUV
amd 10 XpNotn. Mnv emIXEIPACETE va TO ETMIOKEUAOETE POvol 00G. EmkoivwvAoTte pe évav
€€EIOIKEUPEVO TEXVIKO ETTIOKEUNG CUOKEUWV EQV TO TTPOIOV XpeIddeTal OEPPIC.



AMNOOHKEYZH

ATToouvdECTE TN OUCKEUR aTTd TNV TIPICa, a@rOoTE T va KPUWOElN Kal KabapioTe Tnv TIpIv TNV
aproete. ATT0OnNKeUOTE TOV NAEKTPIKG QOUPVO OTO KOUTIi o€ KaBapd kal ateyvo pEPoG. Mnv Auyilete
TO KAAWSIO OTO ONUEIO TTOU EICEPKETAI OTN PMOVAdA, KABWGS autd PTTOPEl va TTPOKaAéTEl ¢BopA Kal
OTTACIUO Tou KaAwdiou.

XAPAKTHPIZTIKA:

OvopaaoTiKr Taon Kal OVOUAGOTIKI) ouxXvoTnTa: 220V-240V~ 50/60HZ
OvopaoTikd 1IoXUG: 800W
XwpnTIKOTNTA NAEKTPIKOU POUPVOU: 9 Aitpa

Avt M ovokevn dev mpoopiletar yia ypnom amd dropo (GLUTEPIAAUPOVOUEVOV TOOLDV) LE
LELOUEVES COUOTIKEG, ooOnTnplokés 1 OlovonTikég wavotnteg 1 EAAewyn eumeplog Kot
YVOONGS, EKTOC €AV TOVG €xel d00el emiPAeyn 1 00Myiec GYETIKA LLE TN XPNOT TG CLGKEVNG AT
dropo vreHOvvo Yo TNV ACPAAELYL TOVG,.

Oa mpémel va emPAENETE TA TOSLAL VO UnV TailovV e TN GLOKELN.

Avt 1 onuavon deiyvel 0Tt avTd TO TPOidV dev Tpémet va. amoppinteton pali pali pe
Ao owtokd amoppippata oe oAdkAnpn v EE. I'a va amotpéyete mbovny PAAPN
ot0 mepdArlov 1 ommv  avOpomvn vyeio amd v aveEéleyktn  O1dbeon
Emm OTOPPIUUOTOV, OVOKVKAMGOTE To vredbuve Yo vo mpowbicete ™ Pidoiun
EMOVOYPTOLOTOINCTN TOV VAIKOV TOp®V. o vo emoTPEYETE TN YPNCILOTONUEV
GUOKEVT GOC, YPTNOLOTOMOTE TO. GUOTHLOTO GVAAOYNG N EMIKOWVOVIGTE UE TO KOTAGTIUO
MOVIKNG ayopdoate TO TO TPOidv. AVTé ETGTPEPOVY KOl UTOPOHV VO TAPOLV GLTO TO TPOIOV
v TEPPOUAAOVTIKG ACPOAT OLVOKVKAMOT).
Ymapyovv GLUGTHUOTO YMPLOTNS GUAAOYNG UETAXEPICUEVOV NAEKTPIKOV KOl MAEKTPOVIKOV
npoioviov. [Tapakariovue fondnote pog va dtotnprioovpe 1o TePPariiov Kabopo.

c € Av16 10 TPOTIOV £)EL GYEOGTEL KOl TANPOL OAEG TIG EVPOTATKEG 00N YIEG KOl ATALTI|GELS.



